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Who can access claimant funding?
Funding is available for individuals or groups who have filed a claim with the Waitangi 
Tribunal and have asked to participate in Te Rau o te Tika – the Justice System Kaupapa 
Inquiry (Wai 3060) or Tomokia ngā tatau o Matangireia (Wai 3300). Funding is also available 
for up to three support people per claimant or claimant witness who is giving evidence or 
presenting at a Tribunal event. Funding for more support people may be available on a case-
by-case basis where reasonable. This could include funding support people for claimants 
and claimant witnesses who are not presenting or giving evidence.  

Groups or individuals given ‘interested party’ status by the Tribunal can be considered for 
funding on a case-by-case basis. Interested parties must contact the Ministry prior to 
incurring costs to discuss whether funding will be available. 

Note: Staff of law firms will not be funded as support people unless the staff member is acting in their 

personal capacity and not performing tasks for a client of their firm/practice. 

Funding is available to support attendance 
at Waitangi Tribunal events  
The Ministry of Justice can book and pay for travel and accommodation on your behalf, or 
you can make your own arrangements and request reimbursement.  

Funding support to attend Tribunal events can include the costs of: 

• Flights (domestic only)

• Transport to and from airports and event venues, including taxis, intercity bus and
train, Uber or ride share options, and parking

• Personal vehicle mileage for driving to and from events

• Accommodation

• Meals

Kuia/kaumātua, whānau hauā and tangata turi: Funding to support kuia, kaumātua, 
whānau hauā, and tangata turi to participate could cover, for example: an extra night’s 
accommodation to avoid long periods in cars; accessible taxis to events; extra costs of 
accessible accommodation; or provisions for service animals. This is not an exhaustive list. 
Please contact the Ministry to discuss options to suit your needs.  

Other costs: We may be able to cover other costs that may arise such as a contribution to 
support claimants to attend via AVL/online (e.g. Zoom), or reimbursing koha if the attendee 
is staying overnight in a private residence or marae. Funding for these costs will be 
considered on a case-by-case basis and must be discussed with Ministry first.  

To request funding for any other cost, please contact the Ministry prior to incurring the cost. 
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The Ministry can book and pay for travel and accommodation on 
your behalf 

Depending on availability, the Ministry of Justice may be able to book the following on your 
behalf through a travel agent: 

 Flights, intercity bus, intercity train or ferry 

 Airport shuttle, taxi  

 Accommodation 
 

Flights: We may be able to book flights for you. If there are no available seats on flights, we 
will let you know and you may wish to think about a different form of travel. 

Taxi/Shuttles: We may be able to organise and pay for shuttles between airports, 
accommodation, and the venue. Alternatively, we may provide pre-payment taxi cards for 
short-distance travel. 

Accommodation: We may be able to book accommodation for you, but accommodation 
options may be limited in some locations, and we may not be able to book enough rooms to 
meet the demand. If this happens, we will let you know, and you may wish to make your own 
bookings through services such as Airbnb and be reimbursed. 

Meals: If we have booked your accommodation, meals at your accommodation such as 
breakfast and dinner may be able to be charged back to the Ministry. Not all accommodation 
is set up to do this. If chargeback is not available, you can seek reimbursement for meals. 

 
 

You can organise your own travel and request reimbursement  

If you make your own arrangements to attend a Tribunal event, you may be able to request a 
reimbursement of costs from the Ministry of Justice.  

The actual and reasonable costs of travel, meals, and accommodation related to attending 
Tribunal events can be included for consideration in a request for reimbursement.  

Please see the Costs Guidelines Table at the end of this document for the full list of what 
can be included in a claim for reimbursement, along with what evidence is required. The 
Ministry will decide what is actual and reasonable based on these guidelines and the 
information you provide. 

For information on what is ‘actual and reasonable’ see the section What is actual and 
reasonable. 
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How to request reimbursement – what is required  

To request reimbursement, you will need to complete a Claimant Funding Reimbursement 
Form (Wai 3060 and Wai 3300) and submit it with all receipts and supporting documentation 
to the Ministry of Justice. 

For each cost you would like to be reimbursed for, you will need to explain what it was for 
(e.g., meal, accommodation, travel) and the name of the person in your rōpū the cost was 
incurred for. 

Along with an explanation of each cost, the following documentation and evidence are 
required before the form will be processed: 

 A legible itemised receipt for each transaction 

o Single transactions over $200 (including GST) require a full GST receipt. 

o Single transactions below $200 require proof of purchase (itemised receipt) 
but do not require a full GST receipt.   

Please see the Cost Guidelines table at the end of this document for the full list of 
what we can reimburse and if evidence of the cost is required.  

 Bank account verification that includes the bank logo, account name and account 
number for the person claiming reimbursement. Bank account verification could be a 
bank deposit slip, a screenshot of your details from your online banking app, a print-
out from your bank or a copy of a recent bank statement. The bank account 
verification must be dated within 6 months of its receipt by the Ministry.    

 

Completed forms and all supporting documentation are to be provided to the Ministry by: 
 
Email:  
claimantfunding@justice.govt.nz 

 

OR Post: 
Te Tāhū o Te Ture - Ministry of Justice  
Crown Kaupapa Inquiries Team 
SX 10088  
Wellington  
 

Need support with a request for reimbursement? 

In person at Tribunal events: The Ministry will have staff available at each of the Tribunal 
events and can provide kanohi ki te kanohi (face to face) support with making a request for 
reimbursement. This could include help with filling out forms and making copies of receipts.  

Hard copies of this factsheet and the reimbursement form will be available at each event. 

Please note the team will not be able to provide funding to reimburse costs at the event or 
provide advice on legal aid applications. 

By email: claimantfunding@justice.govt.nz  

By text or call: 027 361 2236 
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Funding is available for preparatory hui 
Funding is available for the actual and reasonable costs for claimants to hold preparatory hui 
for claimants and claimant witnesses to meet and prepare for Tribunal events. Up to three 
support people per claimant group may also be funded to attend a preparatory hui.  

Funding could include travel to and from preparatory hui, venue hire, audio-visual equipment 
hire, catering, and any required accommodation. Other costs may be funded on a case-by-
case basis. 

You must contact the Ministry of Justice prior to incurring any costs to discuss what 
can be funded. 
 
 

How to get support for a preparatory hui 
If you wish to hold a preparatory hui, you must contact the Ministry of Justice to discuss what 
will best suit your needs and what funding may be available. 

Funding for preparatory hui may be provided through upfront payment/booking, or through a 
request for reimbursement.  

The Ministry of Justice may be able to pay upfront for venue hire and catering for 
preparatory hui. Once you have discussed hui plans with the Ministry, you will need to 
provide quotes for costs. If the Ministry agrees that the costs are ‘actual and reasonable’, 
you will be provided with a New GST Creditor form to provide to the vendor. The vendor will 
then need to invoice the Ministry of Justice and include the Ministry-provided buyer 
reference number. Once the Ministry has received the invoice, it will make the payment.  

If you plan to make your own arrangements and request reimbursement, you will have 
needed to have discussed your preparatory hui with the Ministry prior to incurring any costs. 

Other costs associated with preparatory hui such as travel and accommodation may be 
accessed as with other Tribunal events. You could ask the Ministry to book and pay for 
travel and accommodation for you, or you could organise it yourself and submit a claim for 
reimbursement.  
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What is ‘actual and reasonable’? 
What costs are actual and reasonable is a judgment call for the Ministry of Justice. Claimant 
participation is the priority, but when deciding if costs are actual and reasonable the Ministry 
will consider the following:  

• If the number of people from a claimant group and support people attending the 
event is reasonable 

• The distance the claimant or claimant group must travel and if a suitable form of 
travel has been selected  

• If there is the need for a claimant and their group to stay overnight. 

• The comparable costs for travelling to the location at the time of the event, and  

• The comparable costs for accommodation in a location at the time of the event 

Please note: The Ministry may request further information and verification to decide if a cost 
is reasonable. If you have questions about this, please talk to us. 
 

 

What costs are not covered?  
The Ministry will not provide claimant funding to cover: 

• Time or lost wages for claimants, claimant witnesses, or their support people 

• Costs of legal representation, as this is available through legal aid 

• Funding in advance of the events except where we make and pay for bookings 
through our travel services, or directly pay vendors for preparatory hui 

• Fines or infringements incurred while attending a Tribunal event 

• Resolving issues of equity between funding allocated for different claimant 
groups.  

 

 

Questions? 
If you have further questions or want to discuss anything claimant funding related: 

Email: claimantfunding@justice.govt.nz  

Call: 0800 268 787 (Monday–Friday 8am–5pm) 

Text: 027 361 2236 (we can call you back) 
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Appendix A: Cost Guidelines Table 

The following table contains the guidelines of what financial support can be provided and if evidence 

of the cost is required.  

Cost Guidelines Table 
Cost type Maximum amount 

$ Including GST 
Further information  Evidence 

(receipts) 
required 

Travel  

Transport fares  

The most effective  
(time and cost)  
option  

Booked by the Ministry: Flights, inter-city bus, ferry, 
airport transfers, taxis and shuttles  

No 

Booked by you: Airfare, bus, ferry, taxis, ride sharing 
services, train, or car rental costs can be included for 
consideration in a claim for reimbursement. Please 
specify where your journey started and ended. 

Yes 

Travel  

Personal vehicle mileage  

Actual and reasonable Personal car use at $1.17/km can be included for 
consideration in a claim. 

Please specify where your trip started and finished, and 
the km travelled when claiming personal vehicle costs.  

No 

Travel 

Parking 

Actual and reasonable Car parking can be included for consideration in a claim. Yes 

Meals 

Excluding alcohol 

Up to $83.95 
per person per day  

At Ministry booked accommodation: Depending on the 
accommodation provider, breakfast and dinner may be 
able to be charged back to the Ministry. 

No 

Breakfast, lunch, or dinner purchased by you can be 
included for consideration in a claim for reimbursement. 

Yes 

Accommodation 

Excluding alcohol, minibar, 
video, telephone, or other 
extra charges 

Actual and reasonable Booked by the Ministry: Accommodation if there is 
availability in that particular location. We cannot book 
Airbnb and similar online services for you, but we can 
reimburse them if you book yourself. 

No – but quotes 
are required to 

book 

Booked by you: Accommodation can be included for 
consideration in a claim for reimbursement. Please 
specify the type of accommodation and number of 
nights spent. 

Yes 

Private accommodation 

At a private home or marae 

$50 per night Koha towards staying at a private home or marae can 
included for consideration in a claim for reimbursement. 

No 

Preparatory hui 

Venue hire & catering 
Other related costs 

Actual and reasonable Upfront payment by the Ministry: The Ministry may be 
able to directly pay providers for venue hire and catering 
for a preparatory hui held to support preparation for a 
Tribunal event. The invoice must be addressed to the 
Ministry of Justice and include the Ministry provided 
buyer reference number.   
The Ministry may also be able to book and pay for travel 
and accommodation as funded for Tribunal events.  

No 

Paid by you: Venue hire and catering for a preparatory 
hui held to support preparation for a Tribunal event.  
You may also be able to include for consideration in a 
claim travel to and from preparatory hui, and other costs 
as funded for Tribunal events. 

Yes 

Other costs Actual and reasonable Other costs may be able to be included for consideration 
in a claim.  

Please contact us to discuss what other costs you may 
require.   

To be assessed 
on a case-by-

case basis 
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Ko wai e āhei ana te whiwhi i te pūtea mā 
ngā kaikerēme? 

E wātea ana te pūtea ki ngā tāngata, ki ngā rōpū rānei i tuku kerēme ki Te Rōpū 
Whakamana i te Tiriti o Waitangi me te tono kia whai wāhi atu ki Te Rau o te Tika – te Uiui 
ā-Kaupapa ki te Pūnaha Ture (Wai 3060), ki Tomokia ngā tatau o Matangireia (Wai 3300) 
rānei. E wātea ana hoki te pūtea mā ngā kaitautoko e toru mō ia kaikerēme, mō ia 
kaiwhakaatu kaikerēme rānei e hoatu taunaki ana, e tuku whakaaturanga ana rānei i tētahi 
hui o te Rōpū Whakamana. Ka whakawāteatia atu pea te pūtea ki ētahi atu kaitautoko i ētahi 
wā ina whaitake ana. I roto pea i tēnei ko te tuku pūtea mā ngā kaitautoko o ngā kaikerēme, 
o ngā kaiwhakaatu kaikerēme hoki kāore i te whakaatu, kāore i te tuku taunakitanga rānei.
  

Ka whakaarohia mō te pūtea ngā rōpū, ngā tāngata rānei i whakaaetia te tūnga ‘hunga 
whakawā whaipānga’ e te Rōpū Whakamana ina puta mai ana tēnā me tēnā. Me mātua 
whakapā atu ngā hunga whakawā whaipānga ki te Manatū i mua i te pānga mai o ngā utu 
hei kōrerorero mēnā rānei ka wātea mai te pūtea. 
 

Kia mōhio: Kāore ngā kaimahi a ngā kamupene ture e whai pūtea hei kaitautoko māna e tū ana te 

kaimahi hei tangata whaiaro ake, kaua ko te mahi i ngā mahi mā te kiritaki o tō rātou kamupene/wāhi 

mahi. 

 

E wātea ana te pūtea hei tautoko i te taenga 
atu ki ngā huihuinga a Te Rōpū 
Whakamana i te Tiriti o Waitangi  
Ka taea e Te Tāhū o te Ture te tāpui, te utu hoki i te haerenga, i te wāhi noho mōu, ka taea 
rānei e koe te mahi i āu ake whakaritenga me te tono i te pūtea whakahoki.  

I roto pea i te tautoko ā-pūtea hei tae atu ki ngā huihuinga a Te Rōpū Whakamana ko ngā 
utu o: 

• Ngā rerenga (taiwhenua anake) 

• Te haere ki ngā tauranga waka rererangi, ngā wāhi o ngā huihuinga, me te hoki 
atu i aua wāhi, tae atu ki ngā tekehī, ki te pahi me te tereina i waenga i ngā 
tāone, ki te Uber me ngā kōwhiringa eke ngātahi, ki te whakatū waka anō hoki 

• Te utu ā-māero mō te hautū i tōu ake waka ki ngā huihuinga, me te hoki atu ki te 
kāinga 

• Te wāhi noho 

• Ngā kai 
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Ngā kuia, ngā kaumātua, ngā whānau hauā me ngā tāngata turi: Ko te pūtea hei tautoko 
i ngā kuia, i ngā kaumātua, i ngā whānau hauā, i ngā tāngata turi kia whai wāhi atu, ka utua 
pea, hei tauira: he pō anō i te wāhi noho kia kore e noho roa rātou ki rō motokā; ngā tēkehi 
tomopai ki ngā huihuinga; ngā utu tāpiri o ngā wāhi noho tomopai; ngā whakaratonga mō 
ngā mōkai āwhina rānei. Ehara tēnei i te rārangi tukupū. Whakapā mai ki te Manatū hei 
kōrero i ngā kōwhiringa e tau ana ki ō hiahia.  

Ētahi atu utu:  Ka taea pea e mātou te utu i ētahi atu utu ka puta ake pea hei tukunga ki te 
tautoko i ngā kaikerēme ki te tae ā-AVL/ipurangi mai ngā kaikerēme (hei tauira, te Zoom), te 
whakahoki koha rānei mēnā kei te moe atu te tangata i tētahi kāinga tūmataiti, i tētahi marae 
rānei mō te pō. Ka whakaarotia te pūtea mō ēnei utu i runga i te horopaki o tēnā, o tēnā, ā, 
me kōrero tuatahi ki te Manatū.  

Hei tono pūtea mō ērā atu utu, whakapā atu ki te Manatū i mua i te pānga mai o te utu.  

Ka taea e te Manatū te tāpui me te utu i te haerenga, i te wāhi noho 
hoki mōu 

E ai ki te wāteatanga mai, ka taea pea e Te Tāhū o te Ture te tāpui i ēnei e whai ake nei 
mōu mā tētahi āpiha hāereere: 

• Ngā rerenga, te pahi i waenga tāone, te tereina i waenga tāone, te waka kōpiko rānei 

• Te waka kōpiko tauranga waka rererangi, te tekehī  

• Te wāhi noho 
 

Ngā rerenga: Ka taea pea e mātou te tāpui i ngā rerenga mōu. Mēnā kāore he tūru wātea i 
runga waka rererangi, ka whakamōhiotia koe, ā, tērā pea ka hiahia haere mā tētahi atu 
momo waka kē. 

Te Tekehī/ngā Waka Kōpiko: Tērā pea ka taea e tātau te whakarite me te utu i ngā waka 
rererangi i waenganui i ngā taunga rererangi, te wāhi noho, me te wāhi. Tērā rānei, ka tukua 
pea e mātou ngā kāri tekehī i utua kētia mō te hāereere pātata. 

Te wāhi noho: Tērā pea ka taea e mātou te tāpui wāhi noho mōu, engari ka whāiti pea ngā 
kōwhiringa wāhi noho i ētahi tauwāhi, ā, kāore pea e taea e mātou te tāpui i te rawaka o ngā 
rūma hei whakatutuki i te hiahia. Ki te pērā, mā mātou koe e whakamōhio, ā, ka hiahia pea 
koe ki te whakarite i ōu ake tāpuitanga, mā ngā ratonga pērā i te Airbnb pea, ā, ka 
whakahokia ngā pūtea ki a koe. 

Ngā kai: Mēnā kua tāpuitia e mātou tō wāhi noho, tērā pea ka utua e te Manatū ngā kai i tō 
wāhi noho pēnei i te parakuihi me te kai o te pō. Kāore ngā wāhi noho katoa i whakaritea kia 
pēnei te utu. Ki te kore e wātea te utu nā te Manatū, ka taea e koe te tono kia whakahokia ō 
pūtea ki a koe mō te hoko kai. 
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Ka taea e koe te whakarite i tōu ake hāereere me te tono 
whakahokinga utu  
Ki te whakaritea e koe ōu ake whakaritenga kia tae atu ki tētahi huihuinga a Te Rōpū 
Whakamana, ka taea pea e koe te tono i te whakahokinga o ngā utu mai i Te Tāhū o te 
Ture.  

Ka taea te whakauru i ngā utu tūturu, ngā utu whaitake o ngā haerenga, o ngā kai me ngā 
wāhi noho mō te haere ki ngā huihuinga a Te Rōpū Whakamana kia whai whakaarohia i te 
tono mō te whakahokinga utu.  

Tirohia te Tūtohi Aratohu Utu i te pito o tēnei tuhinga mō te roanga atu o te rārangi o ngā 
mea ka taea te whakauru ki tētahi kerēme mō te whakahokinga utu, tahi ki ngā taunakitanga 
e hiahiatia ana. Mā te Manatū e whakatau he aha te utu tūturu, whaitake hoki i runga anō i 
ēnei aratohu, i ngā mōhiohio ka tukua mai e koe. 

Mō ngā mōhiohio e pā ana ki ngā utu 'he tūturu, he whaitake hoki' tirohia te wāhanga Ngā 
utu he tūturu, he whaitake hoki. 

Me pēhea te tono kia whakahokia ō utu – he aha e hiahiatia ana  
Hei tono whakahoki moni, me whakaoti e koe tētahi Claimant Funding Reimbursement Form 
(Wai 3060 and Wai 3300) me te tuku tahi ki ngā rihīti katoa me ngā tuhinga tautoko ki Te 
Tāhū o te Ture. 

Mō ia utu e hiahia ana koe kia whakahokia te utu ki a koe, me whakamārama e koe te take o 
taua utu (hei tauira, te kai, te wāhi noho, te hāereere) me te ingoa o te tangata i tō rōpū 
mōna te utu. 

I te taha o te whakamāramatanga o ia utu, e hiahiatia ana ngā tuhinga me ngā taunakitanga 
e whai ake nei i mua o te tukatukanga o te puka: 

• Tētahi rīhiti mō ia kurutete i āta tuhia ia mea, ka taea te pānui 

o Mō ngā kurutete takitahi he nui atu i te $200 (i roto nei te GST) ka 
hiahiatia tētahi rihīti GST whānui. 

o Mō ngā kurutete takitahi he iti iho i te $200 ka hiahiatia te hāpono o te 
hokonga (te rihīti i āta tuhia ai ia mea) engari kāore i te hiahiatia te rihīti GST 
whānui. 

Tēnā tirohia te tūtohi o ngā Aratohu Utu i te pito o tēnei tuhinga mō te roanga o te 
rārangi o ngā mea ka taea e mātou te whakahoki pūtea, ā, mēnā rānei e hiahiatia 
ana te taunakitanga mō ngā utu.  

• Te hāpono kaute pēke i roto nā ko te waitohu o te pēke, ko te ingoa o te kaute, ko 
te tau o te kaute hoki mō te tangata e kerēme ana i te whakahokinga pūtea. Ko te 
hāpono kaute pēke pea ko te pepa kuhu moni, ko te kapomata ki ō taipitopito i tō 
taupānga pēke ā-ipurangi, ko te tānga i tō pēke, ko te tārua rānei o tētahi tauākī pēke 
nō nākuanei rānei. Ko te rā o te hāpono kaute pēke me kaua e neke atu i te 6 
marama te roa i mua i te rironga i te Manatū. 
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Me tuku ngā puka i oti me ngā tuhinga tautoko katoa ki te Manatū mā: 
 
Te īmēra ki:  
claimantfunding@justice.govt.nz 

 

TĒRĀ 
RĀNEI 

Te pōhi ki: 
Te Tāhū o te Ture  
Crown Kaupapa Inquiries Team 
SX 10088  
Te Whanganui-a-Tara  
 

Kei te hiahia tautoko e pā ana ki te tono whakahoki pūtea? 
ā-Kanohi i ngā huihuinga a Te Rōpū Whakamana: He kaimahi ā Te Rōpū Whakamana ka 
wātea i tēnā, i tēnā o ngā huihuinga a Te Rōpū Whakamana me te tuku tautoko kanohi ki te 
kanohi mō te tuku tono whakahoki pūtea. Ka uru pea ki tēnei te āwhina ki te whakakī i ngā 
puka, te kape i ngā rihīti hoki.  

Ka wātea atu ngā tānga o tēnei pepa whakamārama me te puka whakahoki pūtea i ia 
huihuinga. 

Kia mōhio mai, kāore he pūtea ā te rōpū rā hei whakahoki i ō pūtea i te wā o te huihuinga, 
kāore hoki e taea te whakarato tohutohu e pā ana ki ngā tono āwhina ture. 

Mā te īmēra: claimantfunding@justice.govt.nz   

Mā te pātuhi, te waea rānei: 027 361 2236 

E wātea mai ana te pūtea mō ngā hui 
whakarite 
E wātea ana te pūtea mō ngā utu tūturu, whaitake hoki mō ngā kaikerēme hei whakatū i ngā 
hui whakarite mā ngā kaikerēme, mā ngā kaiwhakaatu kaikerēme rānei ki te tūtaki, ki te 
whakarite hoki mō ngā huihuinga a Te Rōpū Whakamana. Ka taea te tuku pūtea hoki ki te 
tae atu ki te tokotoru o ngā kaiāwhina i ia rōpū kaikerēme ki te tae atu ki tētahi hui whakarite.  

I roto pea i te pūtea ko te hāereere ki te hui whakarite me te hoki atu ki te kāinga, ko te rīhi i 
te whare ka tū ai te hui i reira, ko te rīhi i ngā utauta ataata-rongo, ko te whakarato kai, ko 
ngā wāhi noho mēnā e hiahiatia ana hoki. Tērā pea ka tukuna he pūtea mō ētahi atu utu i 
runga i te horopaki motuhake o tēnā, o tēnā. 

Me mātua whakapā atu koe ki Te Tāhū o te Ture i mua i te pānga mai o ngā utu hei 
kōrero mō ngā mea ka taea te utu. 
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Te ara kia whai tautoko mō tētahi hui 
whakarite 
Mēnā e hiahia ana koe ki te whakatū i tētahi hui whakarite, me mātua whakapā atu koe ki Te 
Tāhū o te Ture ki te kōrero mō ngā mea ka tino tau ki ō hiahia, ā, mō te pūtea ka wātea atu 
pea. 

Ka tukua pea te pūtea mō ngā hui whakarite mā te utu/tāpui i mua, mā te tono ki te 
whakahoki pūtea rānei.  

Tērā pea ka taea e Te Tāhū o te Ture te utu i mua i te rīhi whare, i te whakarato kai mō te 
hui whakarite. Oti ana tō kōrero i ngā mahere o te hui ki te Manatū, me tuku mai koe i ngā 
rārangi utu mō ngā utu. Mēnā e whakaae ana te Manatū 'he tūturu, he whaitake hoki' ngā 
utu, ka tukua tētahi puka New GST Creditor ki a koe hei hoatu ki te kaihoko. Kātahi me tuku 
nama te kaihoko ki Te Tāhū o te Ture, me te whakauru i te tau tohutoro kaiutu i tukuna e te 
Manatū. Ka tae atu te nama ki te Manatū, ka utua e ia.  

Mēnā kei te hiahia koe ki te whakarite i ōu ake whakaritenga me te tono whakahoki pūtea, 
me kōrero tō hui whakarite ki te Manatū i mua i te pānga mai o ngā utu. 

Ka taea ērā atu utu e pā ana ki ngā hui whakarite pērā i te hāereere, i te wāhi noho te āhei 
atu pērā i ērā atu huihuinga a Te Rōpū Whakamana. Ka taea e koe te tono atu ki te Manatū 
kia tāpui me te utu i te hāereere mōu, ka taea rānei e koe te whakarite ake me te tuku i te 
tono whakahoki pūtea.  

He aha tēnei mea ‘he tūturu, he whaitake 
hoki’? 
Ko ngā utu he tūturu, he whaitake ka noho mā Te Tāhū o te Ture hei whakawā. Ka noho 
mātāmua mai te whai wāhitanga o te kaikerēme, engari i te wā e whakatau ana mēnā rānei 
he tūturu, he whaitake hoki ngā utu ka whai whakaarohia e te Manatū ngā āhuatanga e whai 
ake nei:  

• Mēnā e whaitake ana te tokomaha o te hunga o tētahi rōpū kaitono, kaitautoko
hoki e haere atu ana ki tētahi hui

• Te tawhiti o te haere a te kaitono, te rōpū kaitono rānei, ā, mēnā kua kōwhiria te
huarahi e hāngai ana

• Mēnā me mātua moe atu mō te pō te kaitono, te rōpū rānei

• Ngā utu ōrite mō te haere ki te tauwāhi i te wā o te huihuinga, ā,

• Ngā utu ōrite mō te wāhi noho i te tauwāhi i te wā o te huihuinga

Kia mōhio ake: Ka tono pea te Manatū ki ngā mōhiohio anō, ki te hāponotanga anō, ki te 
whakatau mēnā he whaitake te utu. Mēnā he pātai āu mō tēnei kaupapa, tēnā kōrero mai ki 
a mātou. 
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He aha ngā utu kāore e utua?  
Kāore te Manatū e tuku pūtea kaikerēme mō: 

• Ngā utu mō te wā, mō te korenga o ngā utu ā-hāora rānei a ngā kaikerēme, a 
ngā kaiwhakaatu a ngā kaikerēme, a ā rātou kaitautoko rānei 

• Ngā utu rōia, i te mea ka wātea atu tēnei i raro i te āwhina ture 

• Te pūtea i mua i te tūnga mai o ngā huihuinga haunga ia ka whakarite, ka utu 
mātou i ngā tāpuitanga mā ā mātou ratonga hāereere, ka utu tōtika rānei mātou i 
ngā kaihoko mō ngā hui whakarite 

• Ngā whaina, ngā utu takahi rānei ka pā ina tae atu ana ki tētahi huihuinga a Te 
Rōpū Whakamana 

• Te whakatau i ngā raruraru tautika i waenga i te pūtea kua whakaratoa ki tēnā, ki 
tēnā rōpū kaikerēme.  

 

 

He pātai anō? 
Mehemea he pātai anō āu, kei te hiahia rānei koe ki te kōrero mō ngā kaupapa e hāngai ana 
ki te pūtea kaikerēme: 

Īmēra: claimantfunding@justice.govt.nz  

Waea: 0800 268 787 (Mane ki te Paraire, 8 i te ata – 5 i te ahiahi) 

Pātuhi: 027 361 2236 (ka whakahoki waea mātou ki a koe) 
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Āpitihanga A: Tūtohi Aratohu Utu 
Kei runga i tēnei tūtohi ngā aratohu o te tautoko ahumoni e wātea ana, ā, mēnā rānei ka hiahiatia he 
taunakitanga. 

Tūtohi Aratohu Utu 
Momo utu Utu mōrahi 

$ I roto nei te GST 
Ētahi atu mōhiohio  E hiahiatia ana he 

taunakitanga (ngā 
rihīti) 

Hāereere  

Ngā utu tūnuku  

Te tino whaihua  
(wā me te utu)  
kōwhiringa 

Nā te Manatū i tāpui: Ngā waka rererangi, ngā pahi i 
waenga tāone, te waka kōpiko, te haere atu i te taunga 
rererangi, me ngā waka mai i te taunga rererangi, ngā tēkehi 
me ngā waka kōpiko 

Kāo 

Nāu i tāpui: Ngā rerenga, te pahi, te waka kōpiko, te tekehī, 
ngā ratonga waka ngātahi, te tereina, ngā utu rīhi waka 
rānei, ka taea te whakauru i ēnei kia whai whakaarotia i roto 
i te tono whakahoki pūtea. Āta tuhia te wāhi i tīmata tō 
haerenga, te wāhi i mutu tō haerenga hoki. 

Āe 

Hāereere  

Te hautū i tōu ake waka  

He tūturu, he whaitake hoki Ka taea te whakauru i te hautūtanga o tōu ake waka, i te 
$1.17/km, kia whai whakaarotia i roto i te tono. 

Me tuhi i te wāhi i tīmata, i mutu hoki te haerenga, ā, me 
ngā kiromita, i te wā e kerēme ana koe i ngā utu mō tōu ake 
waka.  

Kāo 

Hāereere 

Tūnga waka 

He tūturu, he whaitake hoki Ka taea te whakauru i te tūnga waka kia whai whakaarotia i 
roto i te kerēme. 

Āe 

Ngā kai 

Kaua te waipiro 

Atu ki te $83.95 
ki ia tangata, i ia rā  

I te whare noho nā te Manatū i tāpui: Tērā pea ka utua e te 
Manatū te parakuihi me te kai o te pō, kei runga anō i te 
āhua o te wāhi noho. 

Kāo 

Ka taea te whakauru kia whakaaroarohia te parakuihi, tina, 
kai ahiahi rānei i hokona mai e koe ki tētahi kerēme 
whakahoki pūtea. 

Āe 

Te wāhi noho  

Kaua te waipiro, te minibar, te ataata, 
te waea, me ētahi atu utu tāpiri 

He tūturu, he whaitake hoki  Mēnā nā te Manatū i tāpui: Te wāhi noho mēnā e wātea 
ana i taua wāhi. Kāore e taea e mātou te tāpui Airbnb me 
ngā ratonga tuihono pērā mōu, engari ka taea te whakahoki 
i ō pūtea mēnā nāu i tāpui ake. 

Kāo – engari e hiahiatia 
ana ngā rārangi utu hei 

tāpui 

Nāu i tāpui: Ka taea te whakauru i te wāhi noho kia whai 
whakaarotia ki te tono whakahoki pūtea. Tēnā 
whakamāramatia te momo o te wāhi noho, me te roa o te 
noho. 

Āe 

Wāhi noho tūmataiti 

I tētahi kāinga tūmataiti, marae rānei 

$50 ia pō Ka taea te whakauru i te koha mō te noho i tētahi kāinga 
tūmataiti, i tētahi marae rānei kia whakaarotia ki te tono 
whakahoki pūtea. 

Kāo 

Hui whakarite 

Utu whare me te whakarato kai 
Ētahi atu utu whai pānga 

He tūturu, he whaitake hoki Te utu i mua nā te Manatū: Ka taea pea e te Manatū te utu 
tōtika i ngā kaiwhakarato mō te rīhi whare me te whakarato 
kai mō te hui whakarite ka whakatūria ai hei tautoko i te 
whakaritenga mō tētahi huihuinga a Te Rōpū Whakamana. 
Me tuhi te nama ki Te Tāhū o te Ture, me te whakauru i te 
tau tohutoro kaiutu i tukuna e te Manatū. 
Ka taea hoki pea e te Manatū te tāpui, te utu i te hāereere, i 
te wāhi noho i whakaaetia te pūtea mō ngā huihuinga a Te 
Rōpū Whakamana.  

Kāo 

Nāu i utu: Te rīhi i te whare me te whakarato kai mō tētahi 
hui whakarite i whakatūria hei tautoko i te whakaritenga mō 
tētahi huihuinga a Te Rōpū Whakamana.  
Ka taea hoki pea e koe te whakauru kia whai whakaarotia ki 
te tono te hāereere ki ngā hui whakarite, me te hoki atu anō 
ki te kāinga, me ētahi atu utu pērā i te tuku pūtea mō ngā 
huihuinga a Te Rōpū Whakamana. 

Āe 

Ētahi atu utu He tūturu, he whaitake hoki Ka taea pea te whakauru i ētahi atu utu kia whai 
whakaarotia i roto i te tono.  

Whakapā mai koa ki a mātou ki te kōrerorero he aha ētahi 
atu utu e hiahiatia ana e koe. 

Ka aromatawaitia i 
runga anō i tōna ake 

motuhaketanga 
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Your Details 

Your Name: ___________________________________________________________________________ 

Email address: _____________________________ Phone number: ____________________________ 

Wai Number: ______________________________ 

Are you (please tick): 

Law firm acting: ____________________________ 

 Claimant  Claimant Witness  Support person  Lawyer on behalf

Waitangi Tribunal Event Details 

 Wai 3060 Justice Kaupapa Inquiry  Wai 3300 Constitutional Kaupapa Inquiry

Date of event: ____________________________ Location: ________________________________ 

Bank account details 

If you are GST registered you will need to fill in a GST Registered New Creditor Form 

Bank Name:  _____________________________________________________________________ 

Account Number:  

Claimant Funding Reimbursement Form
Wai 3060: Te Rau o Te Tika 
Wai 3300: Tomokia ngā tatau o Matangireia 

When to use this form 

Fill in this form to request the reimbursement of costs 
incurred for attending a Tribunal event or preparatory hui. 
Reimbursement of costs can be claimed for: 

 A claimant in Wai 3300 or Wai 3060
 Claimant witness
 Claimant or witness’s support people

For further guidance on completing this form and what 
funding you may be eligible for, see the Claimant Funding 
Policy document. 

Send this form 

Send this form, bank account verification (must include 
bank logo, account name and account number), copies of full 
GST receipts (originals will not be returned) and any 
supporting documentation and evidence for all expenses 
claimed to: 

Email: claimantfunding@justice.govt.nz  OR 
Post: 

Te Tāhū o te Ture – Ministry of Justice 
Crown Kaupapa Inquiries Team 
SX 10088 
Wellington 

Need help? If you have any questions about this form or what you can claim for, please contact us by: 

 email claimantfunding@justice.govt.nz,
 call 0800 268 787 and tell them you want travel support for a kaupapa inquiry event, or
 text 027 361 2236 (we can call you back)

Appendix C
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Costs being claimed – see the last page of this document for guidance on how to complete this table

Travel from (address): ___________________________ 

_______________________________________________ 

Travel from (address): ___________________________ 

_______________________________________________ 

to (address): ___________________________________ 

_______________________________________________ 

to (address): ___________________________________ 

_______________________________________________ 

Number of kilometres  x 1.17 Total mileage $ 

Sign and date this form (handwriting or electronically)

Signature  Date 

This claim form must be signed by the person claiming reimbursement. In signing this claim form, you are 

certifying that the information is a true and correct record. 

Name of the 
person who 
incurred the 

cost and their 
claim Wai #  

Cost type (for example, 
accommodation, meals, 

travel) 

Date cost 
incurred 

Additional information 
There is additional space on page 

3 if you need more space to 
explain your cost 

Amount 
claimed 

incl GST ($) 

e.g. John Doe,
Wai 9999

Kai 18/07/2022 Breakfast at Blue Café $ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

Total: $  

Personal Vehicle Mileage up to 500 km round trip 
(at IRD rate of $1.17 per km) 
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Additional information for costs being claimed   

If needed use this additional space to fill in further information relating to the costs being claimed 

Privacy Statement 

We collect personal information from you, including your name, contact and bank account details. We 
collect this so we have all the information we need to process your application. We will use this information 
only for the purpose of processing your claim for reimbursement. 

You have the right to ask for a copy of any personal information we hold about you, and to ask for it to be 
corrected if you think it is wrong. If you’d like to ask for a copy of your information, or to have it corrected, 
please contact us at 0800 268 787. 
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How to complete the costs table 

Please see the Ministry of Justice Claimant Funding Policy for Te Rau o Te Tika 
(Wai 3060) and Tomokia ngā tatua o Matangireia (Wai 3300) for further information on 
the costs that can be claimed, the evidence required, and who can claim these costs.  

Fill in one row for each cost you are claiming. For example, you will need one row for 
dinner on day 1, one row for dinner on day 2, one row for flights, one row for 
accommodation, and so on.  

If you are seeking reimbursement for costs you paid for other people in your group (for 
example your support people or other claimants or if you are a lawyer) you need to fill 
in a new row for each person and their cost. For example, if you pay for Jane and Joe’s 
lunch, you will need one row to state Jane’s lunch costs, and a new row for Joe’s lunch 
cost.  

You will need to provide GST receipts or other appropriate supporting documentation 
for each expense being claimed. 

When completing the table, the additional information required may include: 
 Accommodation – the type of accommodation and number of nights spent there
 Meals – breakfast, lunch, or dinner?
 Travel – what kind of transport cost? where did your journey start and end?

Remember, you need to provide a receipt for every cost except mileage. 
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